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Wichtige Hinweise
« Ersatzteile diirfen nur von einem zugelassenen
Installateur eingebaut werden!
« Im Anhang finden Sie:
- die Ubersetzungen aller verwendeten
Teilebezeichnungen
- eine Ubersicht der Gerétetypen und Lander, fiir
die diese Ersatzteilliste gilt.

Deutsch

Important notes
 The spare parts may only be installed by an
approved installer!
+ In the appendix you will find:
- a list of translations of the names of all parts
used
- a list of the models and countries to which this
spare parts list applies.

Indications importantes
« L'installation des piéces de rechange doit étre
effectuée par un professionnel qualifié!
« Veuillez trouver en annexe:
- les traductions de toutes les désignations des
piéces utilisées
- une vue globale des types de chaudiéres et des
pays pour lesquels la présente liste des piéces
de rechange est valable.

Frangais

Informacodes importantes

* Pecas de substituicdo sé podem ser montadas
por um técnico credenciado!

« Em anexo encontra:

Portugués

- as traducdes das designacgdes de todas as
pecas utilizadas.

- lista dos aparelhos e paises para os quais esta
lista de pecas de substituicao é valida.

03.08.2011

Avvertenze importanti
* Le parti di ricambio possono essere montate
esclusivamente da personale qualificato ed in
possesso dei requisiti tecnico-professionali!
« In appendice sono reperibili:
- traduzione di ogni descrizione relativa alle varie
parti di ricambio
- elenco di sigle e codici, corrispondente ai vari
paesi di destinazione.

Indicaciones importantes
* Los repuestos solamente deben ser montados
por los servicios técnicos oficiales de la marca!
 En el anexo podra encontrar:
- la traduccién de todas las denominaciones de
piezas empleadas
- una relacion de los tipos de aparato y paises en
los que se aplica esta lista de repuestos.

Belangrijke aanwijzing
» Onderdelen mogen alleen door een erkend
installateur worden vervangen!
« In de bijlage vindt u:
- de vertalingen van de gebruikte
onderdelentekeningen
- een overzicht van toesteltypen en de landen
waarvoor deze onderdelenlijst bedoeld is.

Onemli Bilgiler

* Yedek parcalar sadece yetkili tesisatcilar
tarafindan monte edilebilir!

« Asagidaki bilgileri ekli olarak bulabilirsiniz:
- Tum kullanilan parca tanimlarinin tercimeleri
- Bu yedek parca listesinin gecerli oldugu tiim

cihaz cesitleri ve llkelerin 6zeti.

4654948

Italiano

Espanol

Nederlands

Tiirkge
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3 Gld 4 Gld 5 Gld

6Gld | 7Gld

G215 40 kW | 47 kW | 58 kW

70 kW | 85 kW

G215 U - 45 kW | 55 kW

68 KW | 82 kW

G215VM - - -

70 kW | 85 kW

6720906562.aa.RS-Kesselblock G215

Kesselblock - vorne G215

Boiler block - front G215

Cuerpo de caldera - delante G215
1 Bloco da caldeira - a frente G215

G215/U/WS
40-95 kW

03.08.2011

4 4654948




Pos | Bezeichnung Bestell-Nr. Q| 4, 2 2 Bemerkungen
Description Ordering no. 2R 2N Remarks
Descripcion Numero el ordenar % é U;’ é U;’ § § g % g § § E é U;’ Observaciones
Designagdo N° de pedido <°,r L} UN? 33 3; $ $ E. ,g' O".o g % %‘..'? ;‘.3 5"-: Observagdes

1 |Kesselblock G215/G225 3Gld zusb Ersatz 5178460 ]

1 |Kesselblock G215/G225 4Gld zusb Ersatz 5178462 | N |

1 |Kesselblock G215/G225 5GId zusb Ersatz 5178464 [ I |

1 |Kesselblock G215/G225 6GId zusb Ersatz 5178466 | N BN |

1 |Kesselblock G215/G225 7Gld zusb Ersatz 5178468 HEN

1 |Kesselblock G215 3GId lose 5178470 u

1 |Kesselblock G215/G225 4Gld lose 5178472 |} |

1 |Kesselblock G215/G225 5GId lose 5178474 | )N |

1 |Kesselblock G215/G225 6Gld lose 5178476 L N BN |

1 |Kesselblock G215/G225 7Gld lose 5178478 [ AN BN |

1 |Kesselblock G215/G225 6GId VM lose Ers 5178494 | N |

1 |Kesselblock G215/G225 7GId VM lose Ers 5178496 L |

1 |Kesselblock G215/G225-6Gld VM zusb. Ers 63031024 | N |

1 |Kesselblock G215/G225-7GIld VM zusb. Ers 63031025 L BN |

2 Vorderglied G215/G225 87185722180 M M H H HE E B B E E B B EEGBR + 63006140 Dichtung D94x120x1,5

3 |Stiftschraube DIN939 M12x35 5.6 3719184 H EEEEEENEENEEENENENEENHN

4 Flansch lack Mod11306470, Vierk 130 5428094 HE EEEEEENEENEENEENEENEENEENEHSR

5 |Scheibe DIN125-A13-A3K 5883276 H E B EEENEENEEENENEENEENENHRN

6 | 6kt-Mutter ISO4032 M12 8 A3K 5090068 HE EEEEEENEENEENEEENEENEENEENEHSR

7 |Sperrplatte entgratet G215 5626814 HE EEEEEEEENEEENEENEENRENEHR

9 |Dichtung 94x120x1,5 L150 10C 63006140 HE EEEEEEENEENEEENEENEENENEHSR

10  Blindstopfen G 1 1/2" 87185712570 M/m H H H B N N N H B N EEBN

11 Mittelglied G215/G225 87185722190 MM M H H H N N N BN B N N NN

12 Kesselnippel 119/50 Gr. 2 7747024966 ® H H HE H HE HEE E HE EEENEBN

13 | Kesselnippel 48/50 Gr.0a 7747024962 ® H H/E H H HEE H E EEENERN

14 Haftgrund 181 370ml Dose UN1133 87185760190 M M M B H H B N H H BN N EEBN

15 |Dichtmasse Leindlgraphit 450g Dose 8718571927 ®HM M M H H H HE E N N N EEEBRN

16 Dichtschnur D15x4300 20KMVk Pack A=2Rol | 7747013784 ® H H H B H @ H B § B R B m ®

17 Dichtschnur D15x4300 20KMVk PackB=3Rol | 7747013785 ® H H H H H B @ B B B N B mH N

18 Hinterglied G215/G225 87185722200 m/m M H M M N N N H HE N EEBN

19 Stiftschraube DIN939 M16x45 5.6 3719328 H EEEEEEENEENEENEENEENEENEHSR

20 |Scheibe DIN125 A17 A3K 3869840 H E EEEEENENEEENENENENEENHRN

21 |6kt-Mutter ISO4032 M16 8 A3K 82585200 HE E EEEEEENEENEEENEENEENENEHSR

22 |Stiftschraube DIN939 M10x40mm (2x) 87185712610 MM M H B H B H B HE EEEENBRN

23 |Unterlegscheibe DIN125 10,5x2 (10x) 87185712700 MM M M H M B N N BN B N E NN

24 |6kt-Mutter ISO4032 M10 8 A3K (10x) 7747028583 ® H H E H H E EEEEHENEENENBSR

25 |Ankerstange M10x315 kpl m Kopf Ersatz 5127962 ] fur 3 Glieder

25 |Ankerstange M10x445 kpl m Kopf Ersatz 5127966 | BN fur 4 Glieder

25 |Ankerstange M10x555 kpl m Kopf Ersatz 5127970 | I | fur 5 Glieder

25 |Ankerstange M10x685 kpl m Kopf Ersatz 5127974 [ BN BN BN AN | fur 6 Glieder

25 |Ankerstange M10x825 kpl m Kopf Ersatz 5127976 [ N BN BN BN | fir 7 Glieder

26 |Dichtung 125x170x2 L200 10C 63006141 HE E EEEENENEEENENENEENHN

27 |Anschlussformstiick G215, G225(70000502) 5538378 H E EEEEEEENEENENEENEENEHR

28 |Stopfen G 3/4 5317714 HE E EEEEEEEENEEENEBENHN

29 |Stopfen G 1 5317712 H E EEEEEEENEENEENEENEENEHR

30 |Dichtung D33x44x2 grafitiert 63005462 H EEEEEEEENEEENEENEENRENEHR

31 |Dichtung f Einspeiserohr G215 5452330 HE EEEEEEENEENEEENEENEENEER

32 |Einspeiserohr G215 3Gld kpl 5436340 ]

32 |Einspeiserohr G215 4Gld kpl 5436342 L BN |

32 |Einspeiserohr G215 5GId kpl 5436344 N

32 |Einspeiserohr G215 6GId kpl 5436366 L N BN |

32 |Einspeiserohr G215 7Gld kpl 5436368 HEN

G215/U/WS Kesselblock - vorne G215

40-95 kW Boiler block - front G215

Cuerpo de caldera - delante G215

Bloco da caldeira - a frente G215

03.08.2011

4654948
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3 Gld 4 Gld 5 Gld

6Gld | 7Gld

G215 40 kW | 47 kW | 58 kW

70 kW | 85 kW

G215 U - 45 kW | 55 kW

68 KW | 82 kW

G215VM - - -

70 kW | 85 kW

6720906562.aa.RS-Kesselblock G215

Kesselblock - vorne G215

Boiler block - front G215

Cuerpo de caldera - delante G215
1 Bloco da caldeira - a frente G215

G215/U/WS
40-95 kW

03.08.2011
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Pos | Bezeichnung Bestell-Nr. Q| 4, 9 2 Bemerkungen

Description Ordering no. 2R 2N Remarks
Descripcion Numero el ordenar ‘é g u;) g u;) E § :3) ‘é g § E é g u;) Observaciones
Designagdo N° de pedido 25 ¥8 3T 88 e yNs8 8y Observagdes

32 |Einspeiserohr G215 6GId kpl VM 63019284 | BN |

32 |Einspeiserohr G215 7GId kpl VM 63019285 LR

33 |6kt-Schraube ISO4017 M8x16 8.8 5090124 H EEEEEEEENEEEEEREER

34 | Tauchhllse R3/4"x100mm 5446065 HE EEEEEEENEENEEENEEENEER

35 |Dichtschnur 8x1050 GP 63020961 H EEEEEEEENEEEEEREER

36 |Dichtung D48x63x1,5mm (2x) 871857125900 m/m M B B N BN N N H N EEEBN
Beschlagt G215 3GId lose Ersatz 5621940 u nicht separat bestellbar
Beschlagt G215 4GlId lose Ersatz 5621942 LN nicht separat bestellbar
Beschlagt G215 5GId lose Ersatz 5621944 | N | nicht separat bestellbar
Beschlagt G215 6GlId lose Ersatz 5621946 L N BN | nicht separat bestellbar
Beschlagt G215 7GId lose Ersatz 5621948 H RN nicht separat bestellbar
Beschlagt G215-6GIld VM Lose Ersatz 63031027 N nicht separat bestellbar
Beschlagt G215-7GId VM lose Ersatz 63031028 LN | nicht separat bestellbar

G215/U/WS
40-95 kW

Kesselblock - vorne G215

Boiler block - front G215

Cuerpo de caldera - delante G215
Bloco da caldeira - a frente G215

03.08.2011

4654948
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—

&

é/l?:

6720905130.ab.RS-Kesselblock-Anbauteile G/GB225

Kesselblock - Abgassammler

boiler block - draft diverter

cuerpo de caldera - colector de gases
bloco da caldeira - chaminé

G215/U/WS
40-95 kW

03.08.2011

4654948




Pos | Bezeichnung Bestell-Nr. Q| 4, 9 2 Bemerkungen
Description Ordering no. 2R 2N Remarks
Desgripcic'—)n Nt'Jmero eI. ordenar ‘é g u;) g u;) § § ig) ‘é g § § é g u;) Obsewacif)nes
Designagéo N° de pedido <°,r r:lr UN? &3 3; $ $ g‘ ,9' o".o g % &‘..'? 53 5"-: Observagdes

1 |Abgasstutzen G215 70004793 kpl 5521234 HE EEEEEEENEENEENEENEENEER

2 Dichtschnur 8x1050 GP 63020961 " EEEEEEENEEEENEEENEER

3 |Heizgaslenkplatte Zug2 [63019331] 87185737390 M M M H H H H H N N E N EEHN

4 |Heizgaslenkpl Zug 3 li G215/G225 87185707890 m M H H H H H H N N HE E N EGHN

5 |Heizgaslenkpl Zug 3 re G215/G225 87185707880 MM M M M H N N N N E N E NN

7 |Schanierése [70004576] 87185708430 M|/H M H H H E HE N E B N EERN

8 |6kt-Schraube 1ISO4017 M10x35 8.8 5090230 H E EEEEEENENEENEENEEEREEREHRN

9 |Unterlegscheibe DIN125 10,5x2 (10x) 87185712700 @ H H H HE H H H N N B B B EHN

10 | Schanier [70003085] 87185708460 M|/H M H H H E N B B N N EERN

11 |6kt-Schraube DIN6921 M10x25 (10x) 87185755000 @ M H H H H H N N N B N EEHN

13 | Geratefiile M10x51mm (Set 4St.) 5236440 H E EEEEEENENEENEENEEEREEREHRN

14 |Abgasrohrabdichtmansch DN150 verp 5354012 H EEEEEEEENEEENEENEENRBENEHR

15 |Abgasschalldampfer DN150 G215 verp V2 5074544 H EEEEENENEENEENEENENENEENEHR ohne Kondensatentwésserung
16 | Abgasschalldampfer DN150 G215 verp 5074504 H EEEEEEENEENEEENEENEENRHENEHR mit Kondensatentwasserung
17 Abgasrohrabdichtmansch DN150 kpl 5354142 HE EEEEEEEENEENEENEENEER

18 Dichtschnur 10x2000 GP 63020963 H EEEEEEENEENEEENEEENEER

G215/U/WS Kesselblock - Abgassammler

40-95 kW boiler block - draft diverter

cuerpo de caldera - colector de gases
bloco da caldeira - chaminé

03.08.2011

4654948
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6720905131.ab.RS-Brennert r G/GB225

Brennertiir G215 G215/U/WS
boiler door G215
Puerta G215 40-95 kW

Painel frontal G215

03.08.2011

10

4654948




Pos | Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen
Description Ordering no. Remarks
Descripcion Numero el ordenar ‘é g u;) g u;) :3) ‘é g é g u;) Observaciones
Designagdo N° de pedido 25 ¥ 8 I LRy L. Observagdes

1 |Brennertiir G215 bis 72 KW 63015211 HE EEEENERN

1 |Brennertiur G215 ab 72 KW 63015212 H EEE

2 | Dichtschnur 14x1855 GP 63025436 HE EEEEEEENEENEENER

3 |Warmeschutz G215 Wool 607 63002402 HE E EEEEEENEENENEHR

4 Warmeschutz Br-Tirvorb G215 Bo607 63004464 HE EEEEEENEENEENEENEHR

5 |Isolierplatte Br-Tur G215 W607 63004465 HE E EEEEEENEENER

6 | Scheibe DIN9021 A6,4 A3K 5264166 HE EEEEEEENEENEENEHR

7 |Schaulochverschlussdeckel 63037570 H E HEEEEEENEBR

8 |Dichtung D42x52x1,5mm 5752520 HE EEEEENEENEENEENER

9 |Senkschraube DIN963 M5x16 Ms 5555760 HE E EEEEENEENENEHR

10 |Dichtmasse braun 310ml 87185766330 M M M H H H E B N N

11 | Glasscheibe D49,5x5mm (1x) 7747021871 ®H /H H H H H H E EEBN

G215/U/WS Brennertiir G215

40-95 kW e

Painel frontal G215

03.08.2011

11

4654948
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6720906563.ab.RS-Brennertir VM-Brenner G215

Brennertir VM-Brenner
Burner door VM-burner
Burner door VM-burner
Burner door VM-burner

G215/U/WS
40-95 kW

03.08.2011

12

4654948




Pos | Bezeichnung Bestell-Nr. 216l 8 0 Bemerkungen
Description Ordering no. SIR[L|R Remarks
Descripcion Numero el ordenar E § E § Observaciones
Designagdo N° de pedido © |0 o N Observagdes

© | © 9|
w w w w
5888

1 |Brennertir G215 VM 63035673 e NN

2 |Dichtschnur 14x1855 GP 63025436 HEEEN

3 |Warmeschutz Br-Tir G215 VM 63035674 HE RN

4 \Warmeschutz Brennert-Vorbau G215 VMp 63035675 e NN

5 |Scheibe DIN9021 A6,4 A3K 5264166 | BN BN BN |

6 | Schaulochverschlussdeckel 63037570 [ BN BN BN |

7 |Dichtung D42x52x1,5mm 5752520 E RN

8 |Senkschraube DIN963 M5x16 Ms 5555760 HEEEN

9 Druckmessdiise G1/8" 5481194 HE RN

10 Dichtmasse braun 310ml 87185766330 m H H H

11 Glasscheibe D49,5x5mm (1x) 7747021871 ®H m B ®
Dichtmasse braun 310ml 87185766330 m H H B

G215/U/WS Brennertir VM-Brenner

Burner door VM-burner

40-95 kW

Burner door VM-burner
Burner door VM-burner

03.08.2011
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©

y)
OCCAWL D S AUDAICO L N CA G

20 g 5
-
— >
.~
-~
-
6720906564.aa.RS-Verkleidung G215

Verkleidung G215 G215/U/WS
Housing G215
Revestimiento G215 40-95 kW

Revestimento G215

03.08.2011
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Pos | Bezeichnung Bestell-Nr. Q| 4, 2 2 Bemerkungen
Description Ordering no. 2R 2N Remarks
Descripcion Numero el ordenar % é U;’ é U;’ § § g % g § § E é U;’ Observaciones
Designagdo N° de pedido <°,r L} UN? 33 3; $ $ E. 19, O".o g % E‘..'? ;‘.3 5"-: Observagdes

1 |Verkldg G215 3Gld kpl 5261300 [ |

1 |Verkldg G215 4Gld kpl 5261302 | N |

1 |Verkldg G215 5GId kpl 5261304 LN

1 |Verkldg G215 6Gld kpl V1 5261306 E N EEN

1 |Verkldg G215 7Gld kpl V1 5261308 [ BN BN BN BN |

2 |Traverse un G215/G225 63039900 HE EEEEEEEENEEENEENEENRBENEHR

3 |6kt-Schraube DIN6921 M8x12 (12x) 63036122 H EEEEEEENEENEENENEENEENENEHSR

4 |Traverse ob G215/G225 63036481 HE EEEEEEEENEEENEENEENEENEHR

5 |Seitenwand G215 3Gld kpl 5261326 [ |

5 |Seitenwand G215 4Gld kpl 5261328 LN

5 |Seitenwand G215 5GId kpl 5261330 L B |

5 |Seitenwand G215 6GlId kpl 5261332 E N EEN

5 |Seitenwand G215 7Gld kpl 5261333 [ N BN BN BN |

6 |Haube vo G215 kpl V2 63020109 ( BN BN BN BN AN BN BN BN BN AN BN BN AN BN |

7 |Flachkopfschraube ST3,9x9,5 A3T (10x) 7747026999 ® H H E H HE E EEEEENEENEENEBR

8 |Haube hinten kompl. 3 Glieder 227mm lang 5261318 [ ]

8 |Haube hinten kompl. 4 Glieder 347mm lang 5261320 | N |

8 |Haube hinten kompl. 5 Glieder 467mm lang 5261322 N

8 |Haube hinten kompl. 6 Glieder 587mm lang 5261324 [ BN BN BN AN |

8 |Haube hinten kompl. 7 Glieder 707mm lang 5261325 HEEEEER

9 |Ruckwand G215 kpl 5261314 HE EEEEEENEENEENEEENEHENEENEENEHSR

10 |6kt-Mutter DIN6923 M10 A3K (10x) 87185712680 M/m M H H B N N N H B N N NN

11 Distanzbolzen M8x63,5 475485 H E EEEEEEENEENEENEENEEHR

12 |6kt-Mutter DIN6923 M8 A3K (10x) 87185712670 M/m M H H B B N N H B N N NN

13 |Kabelhalter (1x) 7060754 HE E EEEEEEENEENEENEENEEHR

14 |Isolierschale f AnschluRformstiick 63041028 C RN BN BN BN BN BN BN BN BN BN BE BN BN RO |

15 |Strahlungsschutzblech G215 5261250 HE EEEEEEEENEENEENEENEER

16 Vorderwand G215 verp 63029201 (BN BN BN BN AN BN BN AN BN AN BN BN BN BN | fir Fremdbrenner

17 |Blende Vorderwand 462mm G215 63011712 HEE EEEEENENENENENNREBENR <15.04.2002

18 | Geréateschild Logano G215 67902825 HE EEEEEEEENEEENEENEENRBENEHR >4/1999

18 Gerateschild Logano plus G215 67902846 HE EEEEEEENEENEENEENEENEER

19 | Brennerhaube G215 kpl 5261346 HE EEEEEEEENEEENEENEENRENEHR

20 \Warmeschutz Br-Haube G215 5261348 H EEEEEEEENEEENEENEENEEHR

21 |Blende Brennerhaube kompl. 523mm lang 63011713 HEEEEEEEEENEEEEEREESR <15.04.2002

22 |Brennerhaube G215 VM 63019488 H E EEEEEEENEEENEENEENEENEHR

23 |Deckblech Br-haube G215 VM 63019489 H E B EEEENENEENEENENENENEENHRN

24 |Blende G215 VM 63019490 H EEEEEENEENEENEEENEENEENEENEHSR

25 |Warmeschutz G215 3GId verp 5261060 u

25 |Warmeschutz G215/G225 4Gld verp 5261065 L B |

25 |Warmeschutz G215/G225 5GId verp 5261070 LN

25 |Warmeschutz G215/G225 6Gld verp 5261075 [ BN BN BN AN |

25 |Warmeschutz G215/G225 7Gld verp 5261076 E N EEN

26 |Haltefeder (10x) mverp 7747016084 ® H H H H H HEE HE E E BN EEN

27 |Brennerleitung 4300mm 7079331 (BN BN BN BN AN BN BN BN BN AN BN BN BN BN |

28 |Anschlussklemme 7-polig BR | griin 7747023989 H® H H E HE HE E EEEEENEENENEHR

29 |Steckerteil ST18/7 versilbert 67903164 HE EEEEEEEENEEENEENEENRBENEHR

30 Mont-Mat G215 5621700 HE EEEEEEENEENEENEENEENEENEENEHSR

G215/U/WS Verkleidung G215

Housing G215

40-95 kW

Revestimiento G215
Revestimento G215

03.08.2011
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6720905133.aa.RS-Kesselanschluss-Set senkrecht KAS1 und AS G/GB225

KesselanschluB-Set KAS1 und AS
Boiler connection KAS1 und AS
Connexion de caldera

Ligacdo a caldeira

G215/U/WS
40-95 kW

03.08.2011

1 6 4654948




Connexion de caldera
Ligagao a caldeira

Pos | Bezeichnung Bestell-Nr. Q1w ) Bemerkungen
Description Ordering no. 2R ° SR ° Remarks
Descripcion Numero el ordenar ‘é g u;) g u;) § E 2 ‘é g E § 2 g u;) Observaciones
Designacgao N° de pedido 2y 88z 83 é °le oy é © i Observagdes

W W W W WL WL WO WL WOu W v w v v v
NN N NN N NN NN NN NN
OO0 00 00 0o 0o 00 000

1 | Rucklaufrohr kpl f KAS1 G215 V1 5584436 [ AN BN BN BB BN BB BN BB BN BB BN BB OB BN |

2 |Dichtung D32x44x2, DVGW-zugel 5489360 HE EEEEEEENEENEENEENEENEENESR

3 |Reduzierstiick G 1 1/2xG1 1/4 5354718 H EEEEEEEENEENEENEENEENEHR

4 |O-Ring 44x3 Set (5x) 87185755270 MM H H B M B N N H N EEBN

5 |Vorlaufrohr kpl f KAS1 G215 V1 5584434 HE EEEEEEEENEENEENEENEEHR

6 |Anschlussverschraubung R1 1/4 67900909 HE EEEEEENEENEENEEENEENEENEENER

7 Uberwurfmutter G 1 1/2"x19 Ms 7057252 H E EEEEENEENEEENEENEENEENEHR

G215/U/WS KesselanschluB-Set KAS1 und AS

Boiler connection KAS1 und AS

40-95 kW

03.08.2011

17
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X
177 @erms

18 /@\%\_

6720905134.ab.RS-Sicherheits-Set KSS und AAS G/GB225

Sicherheitsgruppe G215/U/WS
safety assembly
40-95 kW

grupo de seguridad
médulo de seguranga

1 8 4654948

03.08.2011




Pos | Bezeichnung Bestell-Nr. Q| 4, 2 2 Bemerkungen
Description Ordering no. 2R 2N Remarks
Descripcion Numero el ordenar ‘é g U;’ g U;’ § § ig) ‘é g § § E g u;) Observaciones
Designagdo N° de pedido <°,r L} UN? &3 3; $ $ g‘ ,9' o".o g % &‘..'? 53 5"-: Observagdes

1 |Dichtung D24x30,5x2 AFM34 63012032 H EEEEEENEENEEENEENEENEHEHR

2 |Reduziernippel G1-G3/4 5317154 ( BN BN BN BN AN BN AN BN BN BN BN BN AN BN |

3 |O-Ring 28x3 70EPDM/281 5584641 HE EEEEEEEENEEENEENEENEENEHR

4 |Anschlussrohr G1 f KSS 63006777 HE EEEEEEEENEEENEENEENRBENEHR

5 |Entlufter Automat m Absperrvent 3/8 5584446 H EEEEEEENEENEEEENEENEEER

6 |Manometer 2,5bar 63mm AE D3/8"U 81192030 [ BN BN BN BN AN BN AN AN BN BN BN BN AN BN |

7 |Verteiler DN 20 f.KSS 5584676 H E EEEEEENEENEEENEENEENEEHR

9 |O-Ring 22x2,5mm 70EPDM/281 5584444 H HE EEEEEENEENEENEENEHNENBHENHSR

10 |Ubergangsstiick G1 5348929 EEEEEEEENENENEENEEENEHENRSR

11 Kappenventil kpl G3/4XG3/4 5354816 (BN BN BN BN AN BN AN AN BN AN BN BN AN BN |

12 Metallwellschlauch DN20 1000mm 5354818 H EEEEEEEENEEENEENEENEENEHR

13 |Full und Entleerungshahn G1XG3/4 5354814 HE EEEEEEEENEEENEENEENRBENEHR

14 Reduziernippel G1 1/2-g1 5317153 HE EEEEEEENEENEEENENEENEEHR

15 |O-Ring 50x3 5264248 (BN BN BN BN AN BN BN AN BN BN BN BN AN BN |

16 |Druckwachter m Adapter f KSS 5181616 H EEEEEEEENEENEENEENEENEHR

17 Dichtung D24x30,5x2mm (5x) 63020247 HE EEEEEEEENEEENEENEENRBENEHR

18 Dichtung D6x11x2mm AFM34 (5x) 87185718930 MM M M M N N N N N N N EEBN

19 | O-Ring D10x2mm PERBUNAN (5x) 87185718940 m/m M H H N N N N H BN N N NN

20 |Doppelnippel G1xG1 104 Ig 63010914 H EEEEEEEENEEENEENEENEENEHR

21 |O-Ring 35x3 Set (5x) 87185755260 M|/m M H B M B N N H N EEBN

G215/U/WS Sicherheitsgruppe

40-95 kW safety assembly

grupo de seguridad
médulo de seguranga

03.08.2011

19

4654948




Ubersetzungsliste
List of translations

Lista de traducciones
Lista das tradugoes

Pos Description Descripcion Descrigao
1 Element of construction Grupo de construccion Elemento da construgao
1 | Boiler block assembled 3 Sect G215/G225 |Cuerpo caldera G215/G225 3 elementos
2 | Section Frontside G215/G225 Elemento delantero G215-G225 Elemento dianteiro G215/G225
3 | Stud DIN939 M12x35 5.6 Tornillo DIN 939-MD12x35 5.6/G305 Pino roscado DIN 939 M12x35-5,6
4 Dummy flange square 130mm paint. Brida ciega cuadrada 130mm Flange cega quadrada 130mm
5 |Washer DIN125-A13-A3K Arandela DIN125-A13-A3K Anilha DIN125-A13-A3K
6 Hex nut1S04032 M12 8 A3K Tuerca hexagonal ISO4032 M12 8 A3K Porca sextavada ISO4032 M12 8 A3K
7 |Blocking plate G215 Placa de bloqueo gases GE215 c/tornillo Placa de bloqueio G215
9 Gasket 94x120x1,5L15010 C Junta 94x120x1,5 thermostream G215 Junta 94x120x1,5 L150 10C
10 Blanking plug G 1 1/2 Conexion ciega G 1 1/2 tampéo cego G 1 1/2
11 |Section Centre G215/G225 Elemento intermedio G215/G225 Elemento central G215/G225
12 | Boiler fitting 119/50 Sz 2 repl. pack Casquillo 119/50 Bocal da caldeira 119/50 Gr. 2
13 | Boiler fitting 48/50 Sz 0a repl. pack Casquillo 48/50 Bocal da caldeira 48/50 tam. Oa
14 |Primer 181 370ml UN1133 Lata de sellante 181de 370 ml UN1133
15 |Sealant linseed oil graphit 450g box sp Sustancia impermeabilizadora 450g material de vedagao 4509
16 |Packing cord D15x4300 20KMVk pack A=2rol | Cordén de junta D15x4300 20KMVk paq Cordao ved. D15x4300 20KMVk conj. A=2rol
17 |Rope seal D15x4300 20KMVk Pack B=3Rol Cordén de junta GE D15x4300 (3 rollos) G Cordao ved. D15x4300 20KMVk conj. B=3Rol
18 |Section Rear G215/G225 Elemento trasero G215/G225 Elemento traseiro G215/G225
19 |Stud DIN939 M16x45 5.6 Tornillo de perno M16x45-5.6 GE215 Pino Roscado DIN939-M16x45-5.6
20 |Washer DIN125 A17 A3K Arandela DIN125 A17 A3k Anilha DIN125 A17 A3K
21 |Hex nut DIN555 M16 Tuerca hexagonal DIN555 M16 Porca sextavada ISO4032 M16 8 A3K
22 | Threaded stud DIN939 M10x40mm (2x) Tornillo prisionero DIN939 M10x40mm (2x) Cavilha roscada DIN939 M10x40mm (2x)
23 |Washer DIN125 10,5x2 (10x) Arandela DIN125 10,5x2 (10x) Junta DIN125 10,5x2 (10x)
24 |Hexagon nut ISO4032 M10 8 A3K (10x) Tuerca hexagonal ISO4032 M10 8 A3K (10x) Porca sextavada ISO4032 M10 8 A3K (10x)
25 |Tie rod M10x315 Varilla M10x315 Tirantes M10x315 Completo
26 |Gasket 125x170x2 L200 10 C Junta del thermostream125x170x2 L200 Junta 125x170x2 L200 10C
27 |Manifold G215 Accesorio Conexion G215 Acessorio de ligagdo G215, G225
28 |Plug G 3/4 Tapon cuadradillo G 3/4 Ficha G 3/4
29 |Plug G 1 Tapoén 1" GE215/GE315 Ficha G 1
30 |Gasket D33x44x2mm Junta D33x44x2 tapon dcho en brida impul Junta D33x44x2mm
31 |Gasket for Feed pipe G215 Junta posterior tubo Thermostream GE215 Junta p/ tubo injector GE215
32 |Feed pipe 3 Sections G215 Tubo Thermostream 3 el. GE215
33 |Hex bolt ISO4017 M8x16 8.8 Tornillo de cabeza hexagonal 1SO4017 Vis a téte hexagonale 1ISO4017 M8x16 8.8
34 |Sensor well R3/4"x100mm Vaina de inmersion R3/4"x100mm Bainha de imersao R 3/4"x100mm compl.
35 |Packing cords 8x1050 GP Corddn de junta GP 8x545/1050 Cordao vedante 8x1050 GP
36 |gasket D48x63x1,5mm (2x) Junta D48x63x1,5mm (2x) vedagao D48x63x1,5mm (2x)
Fittg part G215 3sect loose Material de montaje G215/G225 (4x)
Fittg part G215 4sect loose Material de montaje G215/G225 (4x) Pecas acessorias G215/G225 4 ele. soltos
Fittg part G215 5sect loose Material de montaje G215/G225 (5x) Pecas acessorias G215/G225 5 ele. soltos
Fittg part G215 6sect loose Material de montaje G215/G225 (6x) Pecas acessorias G215/G225 6 ele. soltos
Fittg part G215 7sect loose Material de montaje G215/G225 (7x)
Fittg part G215-6sect VM loose Material de montaje G215/G225 (6x)
fitting parts G215-7sect VM loose spare Material de montaje G215/G225 (7x)
2 Element of construction Grupo de construccion Elemento da construgao
1 Flue outlet G215 Embocadura gas de escape GE215 Bocal de gases queimados comp. G215/G225
2 Packing cords 8x1050 GP Corddn de junta GP 8x545/1050 Cordao vedante 8x1050 GP
3 |Baffle hot gas lineament2 [63019331] Retenedor de humos [63019331] Placa guia do gas aquecimento [63019331]
4 Hot gas deflector G215/G225 left Retenedor de humos izquierda 3er paso Placa guia gas aquecimento G215/G225
5 Hot gas deflector G215/G225 right Retenedor de humos derecha 3er paso Placa guia gas aquecimento G215/G225
7 |Hinge lobe [70004576] Bisagra ojal [70004576] dobradiga Olhal [70004576]
8 Hex bolt 1ISO4017 M10x35 8.8 Tornillo hexagonal ISO4017 M10x35 8.8 Parafuso sextavado ISO4017 M10x35 8.8
9 Washer DIN125 10,5x2 (10x) Arandela DIN125 10,5x2 (10x) Junta DIN125 10,5x2 (10x)
10 |Hinge [70003085] Bisagra [70003085] dobradiga [70003085]
11 |Screw DIN6921 M10x25 (10x) Tornillo DIN6921 M10x25 (10x) Parafuso DIN6921 M10x25 (10x)
13 Device feet M10x51mm (Set 4 pc.) Tornillos niveladores caldera/acum. (4x) Bases M10x51mm (4 un)
14 |Flue pipe sealing collar DN150 Manguito estanqueidad DN 150 Bucha ved. tubo gases quei. DN150 compl.
15 |Exhaust silencer DN150 G215 V2 Silenciador chimenea DN150 G215 V2 Sil. gases queim. DN150 compl. BL 690mm
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16 Compact Exhaust silencer Silenciador chimenea inox DN 150 GE215 Silenciador compacto gases queim. DN 150
17 |Flue pipe sealing collar DN150 Manguito estanqueidad DN 150 para Bucha ved. tubo gases quei. DN150 compl.
18 |Packing cords 10x2000 GP Junta Sellado silenciador 10 x 2000mm GP Cordao de vedagéo 10x2000 GP
3 | Element of construction Grupo de construccion Elemento da construgao
1 | Burner door to 72kW, burner hole D Puerta quemador de 72kW, orificio D 112 Porta Queimador compl. p/G215 até 72kW
2 Rope seal 14x1855, GP Cordon de junta 14x1855mm GP Cordao de vedagao 14x1855, GP
3 | Thermal insulation Burner door G215 Aislante G215 Isol. térmico porta queimador G215/G225
4 | Thermal insulation burner door Aislante puerta G215 Isol. térm. proj. porta queim. G215/G255
5 |Insulating plate Burner door G215 Aislamiento puerta G215 Placa isol. porta do queimador G215/G225
6 Washer DIN9021 A6,4 A3K Arandela DIN9021 A6,4 A3K Anilha DIN9021 A6,4 A3K
7 |Inspection port plug cover Conjunto mirilla GE215/GE315 Cobertura de inspecgao
8 | Gasket D42x52x1,5mm Junta 42x52x1,5 mirilla GE215/GE315/GE51 Junta D42x52x1,5 mm
9 |Countersink DIN963 M5x16 Ms Tornillos avellanados M5x16 DIN963 Ms Parafuso M5x16 escareada M DIN963
10 Sealant brown 310ml Material sellante marrén (cartucho de 31 Composto de vedagédo 310 ml
11 |Glass pane D49,5x5mm repl pack (1x) Mirilla D49,5x5 GE315/515/615/4 Anhila de vidro D49,5x5mm (1x)
4 Element of construction Grupo de construccion Elemento da construgao
1 Burner door G215 VM Puerta quemador G215 VM
2 Rope seal 14x1855, GP Cordon de junta 14x1855mm GP Cordao de vedagao 14x1855, GP
3 |Thermal insu br-door G215 VM Aislante puerta G215 VM
4 | Thermal insu burner door-porch G215 VM |Aislante quemador G215 VM
5 |Washer DIN9021 A6,4 A3K Arandela DIN9021 A6,4 A3K Anilha DIN9021 A6,4 A3K
6 |Inspection port plug cover Conjunto mirilla GE215/GE315 Cobertura de inspecgao
7 | Gasket D42x52x1,5mm Junta 42x52x1,5 mirilla GE215/GE315/GE51 Junta D42x52x1,5 mm
8 |Countersink DIN963 M5x16 Ms Tornillos avellanados M5x16 DIN963 Ms Parafuso M5x16 escareada M DIN963
9 |Pressure tapping G1/8" Toma presiones 1/8 Apoio mandémetro G1/8"
10 Sealant brown 310ml Material sellante marrén (cartucho de 31 Composto de vedagédo 310 ml
11 |Glass pane D49,5x5mm repl pack (1x) Mirilla D49,5x5 GE315/515/615/4 Anhila de vidro D49,5x5mm (1x)
Sealant brown 310ml Material sellante marrén (cartucho de 31 Composto de vedagédo 310 ml
5 |[Element of construction Grupo de construccion Elemento da construgao
1 |Casing 3 Sections G215/-U Carcasa GE215 3 elem. completas
2 Cross beam bw G215/G225 Perfil inferior GE215/U Travessa inferior G215/-U
3 'hexagon- head screw DIN 6921 M8x12 Tornillo hexagonal DIN 6921 M8x12 (12x) Vis a téte hexagonale DIN 6921 M8x12
4 | Cross brace up G225 Perfil superior G215/G225 Barra superior p/ porta frontal GE 215
5 |Side panel 3 Sections 506mm long G215/-U |Carcasa lateral GE215 BE 45 kw Chapa lateral 3 elem. 506mm GE215U
6 Hood fr G215 cpl V2 Carcasa superior delantera GE215 Painel frontal superior GE215
7 Pan-head screw ST3,9x9,5 A3T (10x) Tornillo avellanado ST3,9x9,5 (10x) Parafuso de cabega chata ST3,9x9,5 (10x)
8 Hood rear 3 Sections 227mm long G215/-U |Carcasa superior trasera 3el. 227mm Cobertura traseira 3 elem. 227mm GE215U
9 |Rear panel G215/-U Panel trasero para G215 Painel traseiro completo G215/G
10 |Nut Hexagon DIN6923 M10 A3K (10x) Tuerca hexagonal DIN6923 M10 A3K (10x) porca DIN6923 M10 A3K (10x)
11 | Spacer bolts M8x63,5 Pernos Distanciadores M8x63,5 Perno distanciador M8x63,5
12 |Hexagon nut DIN6923 M8 A3K (10x) Tuerca hexagonal DIN6923 M8 A3K (10x) Porca sextavada DIN6923 M8 A3K (10x)
13 |Cable clip (1x) Sujetacable (1x) Clip passa-cabos (1x)
14 |Insulation Cover fuer Anschlussstueck Aislamiento conexiones GE215/ GE225 Revest. isol. para acessoério de ligagéo
15 Radiation protection plate G215/-U Carcasa protectora irradiacion G215/-U Painel protector suporte traseiro
16 Front GE215 Carcasa frontal GE215 Porta frontal GE 215
17 |Restrictor front 462mm long G215/-U Proteccion frontal 462mm G215 Placa cega frontal compl. 462mm GE215U
18 |Badge Logano G215 Placa Logotipo "Logano G215 Chapa de identificagdo GE215
19 Burner hood Carcasa del quemador Tampa Queimador GE215
20 |Thermal insulation G215/-U Aislante puerta G215 Isolam. tampa do queimador GE215/BE
21 |Cover 523 long Recubrimiento G215 Tampa cega comp. 523
22 |Burner hood G215 VM Carcasa del quemador G215 VM
23 |Panel Br-hood G215 VM Chapa G215VM
24 |Cover G215 VM Recubrimiento G215 VM
25 | Thermal insulation boiler block 3 Aislante G215 3 elementos
26 |Insulation Clamp x10 Muelle tensor para aislamientos (10x) Mola de retengéo (10 unidades)
27 |Burner connecting cable 4300mm long Cable quemador 12 etapa 4300 mm Cabo queimador 12 etapa 4300 mm
28 |Connector 7-pole BR | green Borne de conexién 7- polos BR | verde Terminal 7- de x inos BR | verde
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29 |Connector part ST18/7 silver-plated Clavija ST18/7 plateada Ficha ST18/7 prateada

30 |Installation material Casing G215/-U Material de montaje G218

6 Element of construction Grupo de construccion Elemento da construgao

1 Return pipe Tubo de retorno

2 | Gasket D32x44x2mm C4400 Klinger SIL, |Junta D32x44x2mm C4400 Vedacgao D32x44x2mm C4400 Klinger SIL,
3 |Reducing piece G 1 1/2"xG 1 1/4" Casquillo de reduccion G 1 1/2xG1 1/4 Peca redutora G 1 1/2xG1 1/4

4 | O-ring 26x3 Set (5x) Anillo térico 44x3 Set (5x) o-ring 44x3 Set (5x)

5 |Flow pipe Tubo de impulsién KAS1 G215 V1

6 |Union joint R1 1/4 Conexion R1 1/4 Unido roscada de ligagdo R1 1/4

7 |Union nut G 1 1/2"x19 MS Tuerca de racor G 1 1/2"x19 MS Porca de capa G 1 1/2"x19 Ms

7 Element of construction Grupo de construccion Elemento da construgao

1 Gasket D24x30.5x2mm AFM34, white Junta D24x30,5x2mm blanc Vedacédo D24x30,5x2mm AFM34,branca
2 Reducing nipple G 1-G 3/4 Reduccién G1-G3/3 Casquilho de redugao G1-G3/3

3 | O-ring D28x3mm 70EPDM/281 Anillo térico 28x3 70EPDM/281 O-ring 28x3 70EPDM/281

4 | Connecting pipe Conexion tuberia

5 |Automatic air purging system 3/8" Purgador automatico 3/8 Purgador automatico 3/8"

6 | Pressure gauge for closed conn., Manoémetro 2,5bar 63mm AE D3/8"U Manémetro para sist. fech., marc. 2,5bar

7 | Distributor DN20 F KSS Distribuidor DN20 F KSS

9 | O-ring 22x2,5 7T0EPDM/281 Anillo térico 22x2,5mm 70EPDM/281 O-ring 22x2,5mm 70EPDM/281

10 'Reducer G1 Reduccion G1 Peca de adaptagao G1

11 |Cap valve G3/4xG3/4 Valvula con tapa precintado G3/4"xG3/4 Valvula de cobertura G3/4"xG3/4"

12 |Metal hose DN20 1000mm long Manguera metalica ondulada DN20 1000 mm Mang. ond. metal. DN20, 1000 mm de comp.
13 |Fill and Drain valve G1XG3/4 Valvula Vaciado llenado Kit ASS Torneira enchimento e drenagem G1"xG3/4"
14 |Reducing nipple G 1 1/2-G 1 Prolongacion G1 1/2-G1 Casquilho de redugéo G1 1/2-g1

15 |O-ring 50x3mm EPDM 70 IRHD, black Anillo térico 50x3 O-ring 50x3

16 Pressure monitor with adapter f KSS Presostato de agua GE215/GE315/S115 controlador da pressao KSS

17 |Gasket D24x30,5x2mm (5 pieces) Junta D24x30,5x2mm, (5 ud.) Vedacado D24x30,5x2mm, (5 unidades)
18 |Seal D6x11x2mm AFM34 (5x) Junta D6x11x2mm AFM34 (5x) Vedante D6x11x2mm AFM34 (5x)

19 |O-ring D10x2mm PERBUNAN (5x) Anillo térico D10x2mm PERBUNAN (5x) O-ring D10x2mm PERBUNAN (5x)

20 |Double nipple G1xG1 104 long Racor doble G1xG1 104mm long Casquilho duplo G1xG1 104mm comp.
21 |O-ring 35x3 Set (5x) Anillo térico 35x3 Set (5x) o-ring 35x3 Set (5x)
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G215-68 VM lose 7747 303 210 |Deutschland
G215-68 VM zus 7 747 303208 Deutschland
G215-70 lose 7857860 Deutschland
G215-82 VM lose 7 747 303 211 | Deutschland
G215-82 VM zus 7747 303209 Deutschland
G215-85 lose 7857870 Deutschland
Logano G215-40 zus 7861630 Deutschland
Logano G215-47 zus 7861640 Deutschland
Logano G215-58 zus 7861650 Deutschland
Logano G215-70 zus 7861660 Deutschland
Logano G215-85 zus 7861670 Deutschland
LOGANO G215-52 WS 30008483 Portugal,Spanien
LOGANO G215-64 WS 30008484 Portugal,Spanien
LOGANO G215-78 WS 30008485 Portugal,Spanien
LOGANO G215-95 WS 30008486 Portugal,Spanien
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